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Genesis 42:22

Hebrew

ם ן אֹתָ֜ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַיַּעַן֩ רְאוּבֵ֨

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the
word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite
article ַה.Genesis 1:1 ׁש ם וְגַם דָּמ֖וֹ הִנֵּ֥ה נִדְרָֽ א שְׁמַעְתֶּ֑ ר אַל תֶּחֶטְא֥וּ בַיֶּ֖לֶד וְלֹ֣ ם לֵאמֹ֛ רְתִּי אֲלֵיכֶ֧ ר הֲלוֹא֩ אָמַ֨ לֵאמֹ֗

ESV And Reuben answered them, “Did I not tell you not to sin against the boy? But you did not listen. So now there comes a
reckoning for his blood.”

NIV Reuben replied, “Didn't I tell you not to sin against the boy? But you wouldn't listen! Now we must give an accounting for
his blood.”

NLT “Didn't I tell you not to sin against the boy?” Reuben asked. “But you wouldn't listen. And now we have to answer for his
blood!”
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LXX

ἀποκριθεὶς δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the
New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Ρουβην εἶπεν αὐτοῖςplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) οὐκ ἐλάλησα ὑμῖν λέγων
μὴ ἀδικήσητε τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ παιδάριον καὶplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” οὐκ
εἰσηκούσατέ μου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἰδοὺ
τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ αἷμα αὐτοῦplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐκζητεῖται
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KJV And Reuben answered them, saying, Spake I not unto you, saying, Do not sin against the child; and ye would not hear?
therefore, behold, also his blood is required.
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